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Rémcové zmluva o zabezpeleni odbornej staZe
¢.
uzatvorena podl'a § 269 ods. 2 zékona €. 513/1991 Zb.
Obchodny zékonnik, v zneni neskorsich predpisov (d’alej len
~Zmluva‘) medzi zmluvnymi stranami

Obchodné meno (Business Name):
Sidlo (Registered Seat):

1CO (Company Identification No):

DIC (Tax Identification No.):

IC DPH (VAT Identification No.):

Bankové spojenie (Bank Account Details):

Cislo uétu (Bank Account No.):

SWIFT:

zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu:

(registered with the Commercial Registry of District Court)
(d'alej len ,,Novartis*)

a
Obchodné meno (Business Name):
Sidlo (Registered Seat):

ICO (Company Identification No.):

DIC (Tax Identification No.):

IC DPH (VAT Identification No.):

Bankové spojenie (Bank Account Details):

Cislo t&tu (Bank Account No.) (IBAN):

zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu

(registered with the Commercial Registry of District Court)
(d'alej len ,,Poskytovatel™)

(Novartis a Poskytovatel'’ d’alej spolo¢ne len ,Zmiuvné

strany*)

I. Uvodné ustanovenia

1.1 Novartis je zastupcom skupiny Novartis, ktord sa
zaobera vyvojom, vyrobou a predajom inovativnych
liekov a inych vyrobkov.

1.2 Poskytovatel' je poskytovatel'om zdravotnej
starostlivosti, a je pripraveny spoloéne so spoloénost’ou
Novartis spolupracovat’ pri odbornych ukonoch
stvisiacich s predmetom tejto Zmluvy.

1.3 Poskytovatel’ ma skusenosti, kapacity a infra§truktiru
na pripravu a vykonanie vzdeldvacieho programu pre
zdravotnickych pracovnikov podla tejto Zmluvy.

[I. Predmet Zmluvy

Poskytovatel’ za  zavdzuje vytvorit  a zaviest’
nepropagatny vzdeldvaci program odbornej staZe v
§gecializécii podl'a Prilohy &. 1 tejto Zmluvy (dalej len
~Specializacia®) pre zdravotnickych pracovnfkov
(dalej len ,Utastnici*), ktory bude financovany
spolo¢nostou Novartis, a ktorého obsah bude vyvinuty
samostatne Poskytovatel'om (d’alej len ,,Program*).

Pre vyhnutie sa pochybnostiam, s vynimkou vz4jomne;j
dohody medzi Zmluvnymi stranami vo forme riadne
podpisanej Objednavky podl'a Prilohy €. | tejto Zmluvy
nie je ziadna Zmluvna strana povinnd vykonat ani
zaplatit'  prispevok za  vykonanie akéhokol'vek
jednotlivého 3kolenia, ktoré sa uskuto&ttuje v ramci
Programu (d'alej len ,Skolenie*). Pre vyhnutie sa
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Preceptorship Master Agreement
No.

Pursuant to Section 269 para. 2 of Act No. 513/1991 Coll.
the Commercial Code, as amended
(hereinafter referred to as ,,Agreement") concluded by and
between:

Novartis Slovakia s.r.o.
Galvaniho 15/A, 821 04
Bratislava, Slovak Republic

36 723 304

202 230 2425

SK2022302425

Tatra banka, a.s.
SK8611000000002926123169
TATRSKBX

Bratislava I, oddiel (Section): Sro,
vlozka ¢&. (Insert No.): 44016/B
(hereinafter referred to as ,,Novartis*)
and

Narodny dstav reumatickych chordb
Nabrezie . Krasku 4,

921 12 Pie3tany

00165271

2020530732

SK2020530732

Statna pokladnica

SK 8581800000007000285239
MV SR &. 19390-2/2007-OP

(hereinafter referred to as ,,Provider*)
(Novartis and the Provider hereinafter collectively referred to
as the ,,Parties")

I. Introductory Provisions

1.1 Novartis is a representative of the Novartis Group, which
is engaged in development, manufacture and sale of
innovative medicines and other products.

1.2 The Provider is a health care provider, and is ready to,
together with Novartis, cooperate in carrying out
professional acts related to the subject matter of this
Agreement.

1.3 The Provider has the experience, capacities and
infrastructure to prepare and establish the educational
program for healthcare professionals under this
Agreement.

I1. Subject Matter of the Agreement

The Provider undertakes to design and establish a non-
promotional educational preceptorship programme in the
field according to Annex No. | hereto (the “Field™) for
the healthcare professionals (the “Preceptees”), which
shall be financed by Novartis, and the content of which
shall be independently developed by the Provider (the
“Programme”).

For clarity, unless mutually agreed between the Parties in
a duly signed Work Order according to Annex No. |
hereto, there is no obligation on the part of either Party to
conduct or pay for any individual class that takes place
within the Programme (the “Class”). For avoidance of
doubt, nothing in this Agreement shall be interpreted as

2.
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2.6

2.9

2.8

pochybnostiam, ni¢ v tejto Zmluve nema byt' vykladané
ako o¢akavanie akéhokol'vek presného poétu Skolen.

Kazdd Objednavka bude obsahovat podrobny popis
kazdého Skolenia, ktoré sa ma vykonat', vratane rozsahu
aciela, programu a financovania takéhoto Skolenia,
a akékol'vek iné dojednania, ktoré nie su upravené touto
Zmluvou alebo jej prilohami. Kazd4 Objednavka musf
byt podpisand Zmluvnymi stranami a spravuje sa
ustanoveniami tejto Zmluvy.

Kadé Skolenie, vratane jeho obsahu a materialov,
pripravi abude kontrolovat vyluéne a samostatne
Poskytovatel'. Poskytovatel’ je vyluéne zodpovedny za
vyber, zazmluvnenie a odmenovanie akychkol'vek
lektorov, prednésajucich, moderatorov
a spolupracovnikov pre kazdé Skolenie. Zmluvné strany
sa dohodli a potvrdzuj, Ze spolo¢nost’ Novartis nebude
nijako zapojena do tvorby obsahu prezentovaného poc¢as
Skolenia, ani nebude ziadat’ moznost’ vopred revidovar,
menit’ alebo upravovat takyto obsah. Pracovnik
medicinskeho oddelenia spolo¢nosti Novartis musi
vopred zrevidoval program kazdého Skolenia,
a Poskytovatel sa zavizuje poskytnit program
takémuto pracovnikovi pred konanim Skolenia na
zrevidovanie aschvéalenie, aby bolo zaistené, ze je
v stlade so vzdelavacimi cie'mi prisludného Programu.
Poskytovatel’ sa tymto zavizuje e kazdé Skolenie bude
nezavislé, nepromoc&né, a neovplyvnené obchodnym
zdujmom alebo predpojatostou. Poskytovatel sa tymto
zavizuje Ze v pripade, 2e Skolenie bude zahrhat
diskusiu o moznostiach lie¢by, takato diskusia bude
obsahovat’ viaceré moznosti lie¢by, a bude objektivna,
vyvézen4, spravna, nebude zavadzajica ani klamliva.

Poskytovatel vykonid kazdé Skolenie v silade
s ustanoveniami tejto Zmluvy, prislunej Objednévky,
a v sulade so v3etkymi prislu§nymi pravnymi predpismi
a etickymi kédexmi platnymi v Slovenskej republike.
Zmluvné strany vyhlasujd, Ze spolo&nost Novartis
nebude kontrolovat’ plénovanie, obsah, vyber lektorov
ani vykonanie akéhokol'vek Skolenia. Cinnost
spolo¢nosti Novartis ohl'adom Skolenia, ak to bude
relevantné, bude zavisiet od Ziadosti Poskytovatel'a, a
bude obmedzend na: vyber apozvanie Ucastnikov
a ucast’ spolupracovnikov spolo¢nosti Novartis prisne
na medicinske vzdelavacie a&ely. Okrem toho méze
spoloénost’ Novartis vysla na Skolenie konané na
zéklade prisludnej Objedndvky zastupcu svojho
pravneho, compliance alebo riadiaceho oddelenia, aby
bolo zaistené, ze Skolenie a celkovy Program budu
vsulade sustanoveniami tejto Zmluvy a/ alebo
prisludnej Objednavky.

Poskytovatel' nie je oprdvneny poverit vykonanim
akéhokol'vek Skolenia (vcelku alebo stasti) trefou
osobu bez predchddzajiceho pisomného suhlasu
spolo¢nosti Novartis. Poskytovatel’ aj v takom pripade
zostane plne zodpovedny za plnenie jeho zavizkov
podl'a tejto Zmluvy a bude vyluéne zodpovedny za
akékol'vek néklady spojené stakymto dojednanim
0 povereni tretej osoby.
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2.8

an anticipation or expectation of any particular number
of Classes.

Each Work Order shall contain a detailed description of
each Class to be carried out by the Provider, including
the scope and objective, agenda and funding for such
Classes, and any remaining terms not dealt with in this
Agreement and its annexes. Each Work Order shall be
signed by the Parties and shall be governed by the terms
of this Agreement.

Each Class, including its content and material, shall be
solely and independently designed and controlled by the
Provider. The Provider is solely responsible for selecting,
contracting and payment to all faculty, presenters,
moderators and collaborators for each Class. The Parties
agree and acknowledge that Novartis shall not have any
involvement in creation of the content presented during a
Class, nor shall Novartis make a request to review, edit
or modify such content in advance. A member of the
Novartis medical function must review the agenda of
each Class, and the Provider agrees to provide the agenda
to such member in advance of the occurrence of such
Class for review and approval, to ensure that it is in line
with the learning objectives of the relevant Program.

The Provider hereby agrees that each Class shall be
independent, non-promotional and free from any
commercial influence or bias. The Provider hereby
agrees that if a Class includes a discussion on treatment
options, it should include multiple treatment options, and
be objective, balanced, accurate, not misleading or
deceptive.

The Provider shall provide each Class in accordance with
the terms of this Agreement, the applicable Work Orders,
and in compliance with all applicable laws, regulations
and professional codes of the Slovak Republic.

The Parties acknowledge that Novartis will not control
the planning, content, speaker selection or execution of
any Class. Novartis' input, if any, in any Class, will be at
the discretion of the Provider and shall be limited to:
Preceptee selection and invitation process and attendance
by Novartis associates strictly for medical educational
purposes only. In addition, Novartis and/or its Affiliate(s)
may send representatives from its legal, compliance
and/or governance functions to a Class established by
way of arelevant Work Orderto ensure thatthe Class and
the overall Program is being run in accordance with the
terms of this Agreement and/or any relevant Work Order.

The Provider shall not be entitled to subcontract any
Class (in whole or in part) without the prior written
consent of Novartis. The Provider will nonetheless
remain fully liable for the performance of its obligations
hereunder, and the Provider will be exclusively
responsible for all costs associated with any such
subcontract arrangement.
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Poskytovatel’ sa zavizuje pri plnen{ svojich povinnosti
podla tejto Zmluvy postupovat’s vynaloZzenim odbornej
starostlivosti, zaviizuje sa dbat’' na jemu zndme zéujmy
spolo¢nosti Novartis, spravovat sa jej pokynmi
a poziadavkami a konat' v stilade s platnymi prdvnymi
predpismi, prisludnymi etickymi kédexmi a Standardmi
a poskytnutymi vnitornymi predpismi spolo¢nosti
Novartis. Poskytovatel’ vyhlasuje, Ze mu je obsah vy3sie
spominanych dokumentov zndmy. Poskytovatel je
povinny bezodkladne upozommit’ spolo¢nost’ Novartis na
pripadni nevhodnost’ jej pokynov ana désledky ich
vykonania

2.10 Novartis sa zavdzuje poskytnut’ Poskytovatel'ovi vietky
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informécie, udaje a podklady potrebné pre splnenie
predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dalej
zavizuju, Ze si budu poskytovat’ potrebni sicinnost’ pri
plneni zAvizkov z tejto Zmluvy a navzdjom sa budu veéas
informovat’ o vetkych skuto¢nostiach potrebnych pre
ich spolupracu podl'a tejto Zmluvy, najm4 vzdjomne si
oznamovat vietky zmeny a dflezité okolnosti.

I11. Prispevok a platobné pod mienky
Spolo¢nost Novartis sa zavizuje za vykonanie kazdého
Skolenia zaplatit Poskytovatel'ovi prispevok v zmysle
Prilohy €. | tejto Zmluvy.

Zmluvné strany vyhlasuju, 2e prispevok je primerany,
zodpovedd skuto¢nej trhovej cene a zahrfia vietky
naklady Poskytovatel'a na vykonanie Skolenia podl'a
tejto Zmluvy, ak nie je v samostatnej dohode medzi
Zmluvnymi stranami $pecifikované inak.

Poskytovatel je povinny, ak prdvne predpisy
nestanovuju inak, vo svojom mene a na svoju vlastni
zodpovednost splnit’ vietky dafiové a odvodové
povinnosti uloZené prisluSnymi prdvnymi predpismi v
suvislosti s pefaznymi a nepeflaznymi plneniami
prijatymi od spolo¢nosti Novartis, ako aj s pripadnymi
pefiaznymi a nepedaznymi  plneniami  dalej
realizovanymi Poskytovatel'om. Poskytovatel berie na
vedomie skutognost, Ze spolo¢nost’ Novartis méze byt
v zmysle zédkona ¢&. 595/2003 Z. z. o dani z prijmov, v
zneni neskorich predpisov (d'alej len ,,Zakon o dani
z prijmov*) povinnd vykonat 2zrdzku dane 2z
poskytnutych penaznych plneni Poskytovatel'ovi podl'a
Zmluvy a odviest ju prislusnému dafovému uradu a
plnit oznamovaciu povinnost’ o nepefiaznych plneniach
podla Zmluvy. Poskytovatel suhlasi s tym, ze
spolo¢nost  Novartis bude vo¢i nemu plnit
oznamovacie povinnosti v zmysle Zakona odani z
prijmov na e-mailovi adresu uvedeni v zéhlavi tejto
Zmluvy.

Poskytovatel’ berie na vedomie, e v silade s platnymi
pravnymi predpismi, najm4, nie viak vylu¢ne podla
zékona ¢. 362/2011 Z. z. o liekoch a zdravotnickych
pomdckach a o zmene a doplneni niektorych zdkonov, v
zneni neskorSich predpisov, je resp. modZe byt
spolo¢nost Novartis alebo tretia osoba povinné
oznamovat’ prisludnym orgédnom a zverejfiovat’ vysku a
icel peniaznych alebo nepenaznych plneni poskytnutych
priamo alebo nepriamo Poskytovatel'ovi v rozsahu a za
podmienok stanovenych platnymi prdvnymi predpismi.

2.9

The Provider undertakes that in fulfilling its obligations
under this Agreement, it will take due professional care,
undertakes to follow interests of Novartis that it is
familiar with, comply with all policies and guidelines
provided to it by Novartis, and comply with all
applicable laws, applicable ethic rules and standards
and provided internal regulations of Novartis. The
Provider represents that the content of the above
mentioned documents is known to it. The Provider is
obliged to immediately notify Novartis of any possible
impropriety of its guidelines and impact of their
implementation.

2.10Novartis undertakes to provide the Provider with all
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information, data and documents necessary for fulfilment
of the subject matter of this Agreement. The Parties
further undertake to mutual provision of necessary
coordination in performing their obligations under this
Agreement and will inform each other in a timely manner
about all facts needed for their cooperation under this
Agreement, mainly notify each other of all amendments
and significant circumstances.

I11. Funding and Payment Terms
In consideration for the Provider conducting each Class,
Novartis agrees to pay to the Provider the funding
described in the relevant Work Order.
The Parties represent, that the funding is appropriate,
corresponds the actual market price and includes all the
Provider's costs of the conducting of Class under this
Agreement, unless specified between Parties in separate
agreement otherwise.
The Provider shall, unless otherwise provided by
applicable law, under its own name and on its sole
responsibility, fulfil its obligation of payment of all taxes
and other mandatory payments required by applicable
law in relation to financial and non-financial
considerations received from Novartis, as well as
potential financial and non-financial considerations
further incurred by the Provider. The Provider is aware
of the fact, that Novartis may be, pursuant to Act No.
595/2003 Coll. on Income Tax, as amended (hereinafter
referred to as,,Act on Income Tax*), obliged to withhold
the withholding tax from the financial consideration
provided to the Provider under this Agreement and pay it
to the relevant Tax Office and to fulfil the notification
obligation towards the tax administrator of the non-
financial consideration under this Agreement. The
Provider agrees that Novartis will fulfil towards it the
notification obligation pursuant to the Act on Income Tax
to the e-mail address stated in the heading of this
Agreement.
The Provider takes into account that, in compliance with
the applicable law, including, but not limited to the Act
No. 362/2011 Coll. on Medicinal Products and Medical
Devices and on Amendments to Certain Laws, as
amended, Novartis or a third party is or eventually may
be responsible for notification to the relevant bodies and
for publishing the amount and purpose of the financial or
non-financial consideration provided directly or
indirectly to the Provider to the extent and under the
conditions stipulated by the applicable law.
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Spolo¢nost Novartis je povinnd Poskytovatel'ovi
zaplatit dohodnuty prispevok fortnou prevodu na
bankovy uc¢et Poskytovatela uvedeny v zahlavi tejto
Zmluvy, a to do 60 dni odo dia dorucenia faktury.
Faktura vystavend Poskytovatelom mus{ obsahovat
detailny opis Sluzieb, ddtumu a €asu strdveného pri
poskytovan( SluZieb.

Poskytovatel berie na vedomie, Ze spolo¢nost’ Novartis
Je c¢lenom etickych zdruZeni regulujucich odvetvie
farinaceutického priemyslu, vratane nie v3ak vylu¢ne
Asocidcie inovativneho farmaceutického priemyslu
(d'alej len ,,AIFP") apodliecha plneniu povinnosti
vyplyvajicich z ¢lenstva v tychto etickych zdruzeniach,
vratane nie v3ak vylu¢ne povinnosti zverejiovat
prevody hodnét zo strany farmnaceutickych spolo¢nosti
na zdravotnickych  pracovnikov  a zdravotnicke
organizacie. V pripade, Ze bola medzi Zmluvnymi
stranami na zadklade osobitnej pfsomnej dohody
dohodnuté uhrada konkrétnych vydavkov, tato ndhrada
sa vykond vo vyd3ke pisomne dohodnutej medzi
Zmluvnymi stranami a v siulade platnymi pravnymi
predpismi a 3tandardmi Etického kédexu AIFP (dalej
len ,Eticky kdédex AIFP") a ,EFPIA Code of the
Promotion of Prescription-only Medicines to, and
Interaction with, Healthcare Professionals”, pri¢om
Poskytovatel s tymto postupom suhlasi a zéaroven
vyhlasuje, Ze mu je obsah uvedenych tandardov znamy.

V pripade dohodnutej uhrady konkrétnych vydavkov,
Poskytovatel’ je povinny predloZit' ich prehl'ad spolu s
képiami dokladov preukazujucich ich vynaloZenie.
Doru¢enie tychto podkladov je podmienkou uhrady
prispevku a pripadnej nahrady vydavkov.

IV. Podmienky spoluprace
Vzéjomné préva a povinnosti Zmluvnych strén su
upravené v tejto Zmluve a v prilozenych Obchodnych
podmienkach  spolo¢nosti  Novartis (d'alej len
»~Obchodné podmienky*), ktoré tvoria neoddelitel'nu
sucast’ tejto Zmluvy a ktoré sa Zmluvné strany zavdzuja
dodrziavat. Poskytovatel' tymto vyhlasuje, Ze sa so
znenim Obchodnych podmienok oboznamil, zavizuje sa
ich dodrziavat’ a su¢asne vyhlasuje, Zze plnenie podla
tejto Zmluvy nie je vrozpore sObchodnymi
podmienkami, Etickym kédexom AIFP ani platnymi
pravnymi predpismi. V pripade zistenia rozporu je

Poskytovatel' tuto skutonost povinny okamzite
pisomne ozndmit’ spolo¢nosti Novartis.
Prava apovinnosti Zmluvnych strdn vyslovne

neuvedené v tejto Zmluve si upravené v Obchodnych
podmienkach. V pripade rozporu medzi Zmluvou a
prilozenymi  Obchodnymi  podmienkami  bude
rozhodujuce znenie Zmluvy. :

Poskytovatel' vyhlasuje, 2¢ Skolenia bude realizovat
nad rdmec zdkonného rozsahu poskytovania zdravotne)
starostlivosti, a takym spdsobom, aby vykon &innosti
podl'a tejto Zmluvy nebol (i) na ukor ¢asu potrebného na
poskytovanie zdravotnej starostlivosti akymkol'vek
pacientom v starostlivosti Poskytovatel'a alebo jeho
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Novartis shall pay to the Provider the agreed funding by
transferring it to the bank account of the Provider stated
in the heading of this Agreement, within 60 days from
the day of delivery of the invoice. The invoice issued by
the Provider shall include detailed description of
Services, date and time period spent by the provision of
Services.

The Provider takes into account, that Novartis is a
member of ethical associations regulating the
pharmaceutical industry business, including, but not
limited to the Association of Innovative Pharmaceutical
Industry (hereinafter referred to as ,,AIFP") and is a
subject to fulfilment of obligation arising from the
membership in such ethical associations, including, but
not limited to the obligation of publishing transfers of
values from pharmaceutical companies to healthcare
professionals and healthcare organisations. In case that
the Parties agreed, by concluding a separate written
Agreement, on the compensation of specific expenses,
this compensation shall be paid in the amount agreed by
the Parties in written, and in accordance with the
applicable law and standards of the AIFP Ethical Code
(hereinafter referred to as ,, AIFP Ethical Code*) and
"EFPIA Code of the Promotion of Prescription-only
Medicines to, and Interaction with, Healthcare
Professionals”, whereby the Provider agrees with such a
procedure and at the same time represents, that the
content of the above mentioned standards is known to it.
In case of the agreed payment of the particular expenses,
the Provider is obliged to submit an overview of them
together with copies of documents showing their
expenditure. Delivery of such documents is a condition
for payment of the funding and potential compensation
of expenses.

IV. Terms of Cooperation

The reciprocal rights and obligations of the Parties are
governed by this Agreement and by the enclosed
Commercial Terms and Conditions of Novartis
(hereinafter referred to as ,,Commercial Terms and
Conditions*), which constitute an integral part of this
Agreement and which the Parties hereby undertake to
observe. The Provider hereby represents, that it
acquainted with the content of the Commercial Termns
and Conditions, and undertakes to observe them, and
simultaneously represents, that performance under this
Agreement is not in conflict with the Commercial Termns
and Conditions, AIFP Ethical Code, nor the applicable
law. In the event of detecting any conflict, the Provider
shall immediately notify Novartis of such fact in written.
Rights and obligations of the Parties that are not
expressly stated in this Agreement are governed by the
Commercial Terms and Conditions. In the event of any
conflict between this Agreement and the enclosed
Commercial Terms and Conditions, this Agreement will
prevail.

The Provider represents that he will conduct the Classes
beyond the scope of the legal framework of healthcare
provision, and in such a manner, so that the performance
of the activities under this Agreement will not be (i) to
the detriment of time needed for the provision of
healthcare to any patients in care of the Provider or its
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zamestnancov, (i) v rozpore so schvélenymi
ordinaénymi hodinami zavdznymi pre Poskytovatela
alebo jeho zamestnancov, ¢i (iii) v rozpore s
povinnostami Poskytovatel'a alebo jeho zamestnancov
voti ktorejkol'vek zdravotnej poistovni. Pokial bude
Poskytovatel pri plneni tejto Zmluvy vyuzivat' priestory
alebo vybavenie akéhokolvek iného subjektu,
Poskytovatel' prehlasuje, Ze si na tento ucel obstaral
akykolvek potrebny sihlas dotknutého subjektu a
pinenie tejto Zmluvy nebude porudenim akychkol'vek
povinnosti Poskytovatel’a vo¢i dotknutému subjektu.
Ak bude Poskytovatel zabezpefovat akreditaciu
Skolenia, oznami prisludnej akreditatnej institucii, e
Program plne financuje spolo¢nost’ Novartis.
Poskytovatel' zabezpeti pre Ucastnikov podkladové
materialy, napr. 5tudijné texty, prezentacie, lie¢ebné
postupy, priklady z praxe lekéarov a praktické skusenosti
pacientov a pod.

Poskytovatel' je v spolupréci so spolo¢nostou Novartis
priebezne po kazdom Skoleni zodpovedny za ziskanie
spitnej vizby a pripomienok od Utastnikov Skolenia,
a poskytne ich spolo¢nosti Novartis do tridsiatich (30)
dni od ich ziskania. Poskytovatel' zabezpeti v3etky
prava a suhlasy potrebné na ziskanie takejto spitnej
vizby a pripomienok aich poskytnutie spolognosti
Novartis.

Poskytovatel' nebude zariad'ovat’ zalezitosti logistiky
tykajiice sa ucasti ziadnych Ucastnikov na akomkolvek
Skoleni; tieto bude zariadovat vylu¢ne spolo&nost
Novartis podla vlastného uvazenia (,Logistika
spoloénosti Novartis*). Poskytovatel je zodpovedny za
vietku ostatni logistiku tykajicu sa organizicie
a uskuto¢nenia Skoleni okrem Logistiky spolognosti
Novartis (,,Logistika Poskytovatel’a“). V pripade, ze
Poskytovate!’ nemé vlastné kapacity na zabezpetenie
Logistiky =~ Poskytovatela,  Poskytovatel = moéze
zabezpec¢it' Logistiku Poskytovatel'a prostrednictvom
subdodéavky tretej strany. Na Ziadost' Poskytovatel'a
moze spolo¢nost’ Novartis odporucit’ Poskytovatelovi
spolo¢nost’ s kapacitami na zabezpeCenie Logistiky
Poskytovatela.  V3etky ndklady na Logistiku
Poskytovatela, ¢i uz  vynaloZené  priamo
Poskytovatelom, alebo subdodéavatel'om v jeho mene,
si pokryté prispevkom dohodnutym Zmluvnymi
stranami. Ak Poskytovatel zabezpeteni Logistiku
Poskytovatel'a prostrednictvom subdodavatela, zaroven
zabezpeti, aby tento subdodéavatel’ dodrziaval rovnaké
Standardy a ustanovenia ako v tejto Zmluve a kazdej
prislusnej Objednavke.

V. Kontaktné osoby a oznamenia
Pre uc¢ely vzdjomnej komunikacie medzi Zmluvnymi
stranami a zasielania oznadmeni podl'a tejto Zmluvy su
kontaktnymi osobami:
Za spolo¢nost’ Novartis:
Meno, priezvisko:
Adresa:
E-mail:
el
a
Za Poskytovatel'a:
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employees, (ii) in conflict with the approved hours of
attendance binding for the Provider or its employees, or
(iii) in conflict with the Provider's or its employees'
obligations towards any health insurance company. If the
Provider will by performance of this Agreement use any
premises or equipment of any other entity, the Provider
represents, that it obtained for this purpose any needed
consent of any concerned entity, and the performance of
this Agreement will not constitute any breach of any the
Provider's obligations towards any concerned entity.

If the Provider seeks to obtain accreditation for a Class,
Provider shall disclose to the accreditation agency that
Novartis has solely funded the Program.

The Provider shall provide meeting materials to all
Preceptees such as course booklets that could include
course slides, treatment guidelines, examples from
patient cases from the physicians and hands on
experience from the patients, etc.

The Provider, in collaboration with Novartis from time to
time for each Class, shall be responsible for gathering all
feedback and comments from the Preceptees who attend
the Class and must share them with Novartis within thirty
(30) days from receipt. The Provider shall ensure to have
all rights and applicable consents to obtain this feedback
and comments and to share them with Novartis.

The Provider shall make no arrangements for logistics
related to or in connection with participation of any
Preceptees to any of the Classes which shall be solely
handled by Novartis at it sole discretion (the “Novartis
Logistics™). The Provider shall be responsible for all
logistics other than the Novartis Logistics related to the
organisation and execution of the Classes (the “Provider
Logistics™). In the event that the Provider does not have
internal capabilities to support the Provider Logistics, the
Provider may subcontract the Provider Logistics to a
third party logistics company. Upon request of the
Supplier, Novartis may provide recommendations for a
logistics company with capabilities to support the
Supplier Logistics. All costs for the Supplier Logistics,
whether incurred by the Supplier or by a subcontractor
on its behalf, shall be addressed in the relevant Work
Order and covered by the funding as agreed by the
Parties. If the Supplier subcontracts the Supplier
Logistics, the subcontracted party shall adhere to the
same standards and the same provisions as set out in this
Agreement and any relevant Work Order.

V. Contact Persons and Notifications
For the purposes of the mutual communication between
the Parties and notifications under this Agreement, the
contact persons are:
On behalf of Novartis:

RNDr. Marek Sramko, PhD.
Zizkova 22B, 811 02 Bratislava
marek.sramko@novartis.com
+421 944 638 626

and

On behalf of the Provider:
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Poskytovatel/Provider

Meno, priezvisko:
Adresa:

E-mail:

Tel.:

O zmene kontaktnych udajov alebo kontaktnych oséb je

dotknutd zmluvna strana povinna druhu zmluvnu stranu
informovat’ bez zbyto¢ného odkladu.

VI. Zavereéné ustanovenia
Zmluva nadobuda platnost’ dfiom jej podpisania oboma
Zmluvnymi stranami a, pokial ide o povinne
zverejiiovani zmluvu, Gginnost’ diiom nasledujicim po
dni jej zverejnenia v CRZ UV SR. Platnost’ a zénik
Zmluvy sa  vostatnom riadia ustanoveniami
Obchodnych podmienok.

Zmluva sa uzatvara na dobu ur¢ita dvoch (2) rokov odo
dna jej ucinnosti, pokial’ nebude ukonéena skor v sulade
stouto Zmluvou aObchodnymi podmienkami.
V pripade, ak je ku diiu vypr3ania platnosti tejto Zmluvy
stale realizované Skolenie, tito Zmluva zostane
v platnosti aZ do skon¢enia prisluiného Skolenia.

V pripade poskytovania dodato¢nych sluzieb na zaklade
osobitnej Objednavky, zénik tejto Zmluvy neovplyviiuje
platnost’ a u¢innost’ osobitnej vystavenej a potvrdenej
Objednavky.

Zmluva sa vyhotovuje v troch vyhotoveniach
v slovenskom aj anglickom jazyku, pri¢om v pripade
vrozporu medzi slovenskym a anglickym znenim
Zmluvy ma prednost znenie v slovenskom jazyku.
Zmluvny partner dostane jedno vyhotovenie Zmluvy
a Novartis dve vyhotovenia Zmluvy.

Zmluvné strany vyhlasuju, Zze tuto Zmluvu uzatvorili
slobodne, vaZne a bez omylu, nebola uzatvorena v tiesni
ani za napadne nevyhodnych podmienok, Zmluvu si
precitali, jej obsahu porozumeli a na znak suhlasu s jej
obsahom ju podpisuju.

vin Diedtava ol gnaon 22 1100

MUDr. Roman Standi,

Titul, meno, priezvisko

Titul, meno, priezvisko

Prilohy:
1. Vzor Objednavky
2. Obchodné podmienky spolo¢nosti Novartis Slovakia s.r.o.

pre

vybrané vztahy v zdravotnictve

MUDr. Roman Stancik, PhD.
Nabrezie 1. Krasku 4, 921 0] Pie$tany

roman.stancik@nurch.sk
+421 337969310
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The concermed contractual party is obliged to, without
undue delay, notify the other contractual party of any
change in the contact details or contact persons.

VI. Final Provisions
This Agreement is valid on the day of its signature by
both Parties and, in case it is a mandatorily published
contract, effective on the day following the date of
publishing thereof in CRZ UV SR. Term and termination
of this Agreement is otherwise govermed by the
provisions of the Commercial Terms and Conditions.

This Agreement is concluded for the term of two (2)
years from its effective date, unless earlier terminated in
accordance with this Agreement and the Commercial
Terms. If Classes under this Agreement are still being
carried out on the expiry date, this Agreement shall
remain in effect until such Classes are completed.

In case of provision of additional services, on the basis of
a separate Order, the termination of this Agreement does
not affect the term and termination of the separately
issued and accepted Order.

This Agreement is drawn up in three counterparts in
Slovak and English language, whereby in case of any
conflict between Slovak and English version of this
Agreement, the Slovak version will prevail. Partner will
receive one counterpart of this Agreemeat and Novartis
will retain two copies.

Parties represent that they concluded this Agreement on
their own free will, in earnest and without any mistakes,
it was not concluded neither under pressure nor under
markedly unfavourable circumstances, they read the
Agreement, understood its content and in witness
whereof they sign it.

, dia/on

Novartis Slovakia s.r.o.
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Annexes:

1. Work Order form

2. Commercial Terms and Conditions of Novartis Slovakia
s.r.o. for the Selected Relations in the Healthcare Sector



Priloha ¢&. 1
Objednavka

Tato Objednavka Skolenia sa uzatvara v nadviiznosti na

Rémcovu zmluvu o zabezpe¢eni odbornej stadze ¢. EDU-

2017-085 wuzavretej dfia 22. Novembra 2017 medzi
Zmluvnymi stranami:

Obchodné meno (Business Name):

Sidlo (Registered Seat):

ICO (Company Identification No):

DIC (Tax Identification No.):

IC DPH (VAT Identification No.):

Bankové spojenie (Bank Account Details):

Cislo ué¢tu (Bank Account No.):

SWIFT:

zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu:

(registered with the Commercial Registry of District Court)
(d'alej len ,,Novartis*)

a
Obchodné meno (Business Name):
Sidlo (Registered Seat):

ICO (Company ldentification No.):

DIC (Tax ldentification No.):

IC DPH (VAT Identification No.):

Bankové spojenie (Bank Account Details):

Cislo u&tu (Bank Account No.) (IBAN):

zapisand v Obchodnom registri Okresného sudu

(registered with the Commercial Registry of District Court)
(d'alej len ,,Poskytovatel™)

(Novartis a Poskytovatel' d'alej spolo¢ne len .Zmluvné

strany")

Vietky pojmy uvedené v tejto Objedndvke maja vyznam,
ktory im pripisuje Zmluva. Pradva a povinnosti Zmluvnych
strdn vyslovne neuvedené v tejto Objednavke sa spravuju
Zmluvou vratane Obchodnych podmienok. V pripade
rozporu medzi Zmluvou, resp. Obchodnymi podmienkami
a touto Objednéavkou, bude rozhodujice znenie Objednavky.

1. Nazov
Akadémia SpA: Psoriaticka artritida — od tedrie k paxi
I1. Vieobecny popis

Datum konania: 28-29.11.2017

Rozsah vzdeldvacieho programu: 12h

Pocet ulastnikov: 4

Ciel’ vzdelavacieho programu:

I. Poskytnat' zédkladny prehlad o diagnostickych
postupoch a lie¢be spondyloartritid (SPA), s
hlavnym zameranim na psoriaticka artritidu
(PsA), pre odbornikov -dermatolégov zo
Slovenska.

2. Predstavit' jednoduchy postup pri skriningu
psoriatickych pacientov, ktory moéze byt
aplikovany v ramci bezZnej dermatologickej

Annex No. |
Work Order

This Work Order is concluded following the Preceptorship
aster Agreement N. EDU-2017-085 concluded on 22.
Novembra 2017 between the Parties:

Novartis Slovakia s.r.o.
Zizkova22B, 811 02

Bratislava, Slovak Republic

36 723 304

202 230 2425

S$K2022302425

Tatra banka, a.s.
SK8611000000002926123169
TATRSKBX

Bratislava I, oddiel (Section): Sro,
vlozka é. (Insert No.): 44016/B
(hereinafter referred to as ,,Novartis*)
and

Narodny ustav reumatickych choréb
Nabrezie I. Krasku 4,

921 12 Pie3tany

00165271

2020530732

SK2020530732

Statna pokladnica

SK 8581800000007000285239
MYV SR ¢&. 19390-2/2007-OP

(hereinafter referred to as ,,Provider®)
(Novartis and the Provider hereinafter collectively referred
to as the ,.Parties")

All terms used in this Work Order have the meaning
ascribed to them in the Agreement. Rights and obligations of
the Parties that are not expressly stated in this Work Order
are governed by the Agreement including the Commercial
Terms and Conditions. In the event of any conflict between
this Work Order and the Agreement or the Commercial
Terms and Conditions, this Work Order will prevail.

I. Title

SpA Academy: Psoriatic arthritis - from the theory to the
practice
11. General Description

Date of the Classes: 28-29.11.2017

Scope: 12h

Number of attending Preceptees: 4

Learning objectives:

l. To provide an overview on diagnosis and
management practice of spondyloarthritis
diseases, with the main focus on psoriatic
arthritis (PsA) for dermatology specialists from
Slovakia.

2. To present an easy to use approach for
screening of psoriatic patients that can be
routinely implemented in dermatology clinics



praxe a ktory umozni dermatolégovi aktivne
sledovat’ a  hodnotit  muskuloskeletaine
symptomy a prejavy spojené so psoriazou/PsA
3. Podporit skori a efektivhu spolupracu
dermatoléga  areumatoléga v manaZmente
pacienta so PsA.
¢ Planovany profil u¢astnika:
Program je uréeny pre dermatologov, ktori prejavia
zaujem zvysit' svoje vedomosti a skusenosti v
oblasti rozpoznévania skorych priznakov a
prejavov PsA u psoriatickych pacientov v rdmci ich
praxe. Cielovou skupinou si predovietkym
dermatol6govia z centier biologickej lie¢by ale aj
inych dermatologickych pracovisk.

I11. Meno hlavného odbornika poskytovatel’a

MUDr. Roman Stan¢ik, PhD

IV. Program a ¢asovy rozsah

Program navrhovany Poskytovatelom je prilozeny ako
prilohak tejto Objednéavke.
Annex ¢.3

V. Financovane a rozpodet

Spolo&nost” Novartis sa zavidzuje zaplatit’ Poskytovatel'ovi za
Skolenie podl'a tejto Objednavky prispevok: 3800 EUR
brutto (slovom: tritisicosemsto EUR) bez DPH, ktora podl'a
pravnych predpisov platnych ku dfiu podpisu tejto Zmluvy
pozostava z:

3078 EUR netto (bude poukéazana na tcet Poskytovatela)
722 EUR zrazkovej dane (bude poukazana prisluinému
dariovému uradu).

Podrobny rozpocet: Annex ¢.4

VL. Priestory

Priestory Néarodného astavu reumatickych chordb, Pie3tany

, dita/on o?-\r’ 1. 2(7'77

V/In

for comfortable assessment of developing
musculoskeletal symptoms associated with
psoriasis.

3. To support early and effective collaboration of
dermatologist with rheumatologist to improve
patient's outcomes

¢ Desired Preceptee profile

The program is relevant for dermatologists who
aim to increase their knowledge and experience in
recognition of early signs and symptoms of PsA in
psoriatic patients within their practice. Estimated
target group are the dermatologists fiom the
biologic therapeutic centres, who holds the position
of head/deputy head, or the doctors from regional
dermatology medical centres.

H1. The name of the Provider's Therapeutic Area Leader

MUDr. Roman Stancik, PhD

IV. Agenda and Timelines

The agenda proposed by the Provider is enclosed as the
annex to this Work Order.
Annex No.3

V. Funding and Budget

Novartis undertakes to pay the Provider the funding for the
Class subject to this Work Order of EUR 3800 gross (in a
word: EUR three thousand eight hundred) excl. VAT,
which, in compliance with all law applicable on the date of
signature of this Agreement, consists of:

EUR 3078 net (will be transferred to the bank account of the
Provider)

EUR 722 of withholding tax (will be transferred to the
relevant Tax Office).

The detailed budget is enclosed as the annex to this Work
Order: Annex No.4

V1. The Facilities

The facilities of Narodny ustav reumatickych chordb,
Piestany

V/In
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Dratislayg , dia/on 24 -1- 1Y ,

/ ;//Q?f 16D
lucka

Novartis Slovakia s.r.o.




Ramcova zmluva o zabezpeceni odbornej staze
¢.
uzatvorena podl'a § 269 ods. 2 zakona ¢. 513/1991 Zb.
Obchodny zakonnik, v zneni neskorsich predpisov (d’alej len
»Zmluva®) medzi zmluvnymi stranami

Obchodné meno (Business Name):
Sidlo (Registered Seat):

ICO (Company Identification No):

DIC (Tax Identification No.):

IC DPH (VAT ldentification No.):

Bankové spojenie (Bank Account Details):

Cislo u¢tu (Bank Account No.):

SWIFT:

zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu:

(registered with the Commercial Registry of District Court)
(dalej len ,,Novartis*)

a
Obchodné meno (Business Name):
Sidlo (Registered Seat):

ICO (Company Identification No.):

DIC (Tax Identification No.):

IC DPH (VAT ldentification No.):

Bankové spojenie (Bank Account Details):

Cislo u¢tu (Bank Account No.) (IBAN):

zapisana v Obchodnom registri Okresného stdu

(registered with the Commercial Registry of District Court)
(dalej len ,,Poskytovatel*)

(Novartis a Poskytovatel d’alej spolo¢ne len ,,Zmluvné

strany*)

I. Uvodné ustanovenia
1.1 Novartis je zastupcom skupiny Novartis, ktora sa
zaobera vyvojom, vyrobou a predajom inovativnych
liekov a inych vyrobkov.
Poskytovatel  je poskytovatel'om zdravotnej
starostlivosti, a je pripraveny spoloéne so spolo¢nostou
Novartis  spolupracovat’ pri odbornych ukonoch
shvisiacich s predmetom tejto Zmluvy.
Poskytovatel’ ma skusenosti, kapacity a infrastruktdru
na pripravu a vykonanie vzdelavacieho programu pre
zdravotnickych pracovnikov podrla tejto Zmluvy.

1.2

13

Il. Predmet Zmluvy

Poskytovatel za  zavdzuje vytvorit  a zaviest
nepropagacny vzdelavaci program odbornej staze v
Specializacii podla Prilohy €. 1 tejto Zmluvy (d’alej len
~Specializacia®) pre zdravotnickych pracovnikov
(dalej len ,Utastnici), ktory bude financovany
spolo¢nostou Novartis, a ktorého obsah bude vyvinuty
samostatne Poskytovatelom (d’alej len ,,Program®).

Pre vyhnutie sa pochybnostiam, s vynimkou vzajomnej
dohody medzi Zmluvnymi stranami vo forme riadne
podpisanej Objednavky podla Prilohy €. 1 tejto Zmluvy
nie je ziadna Zmluvnad strana povinna vykonat' ani
zaplatitt prispevok za vykonanie akéhokol'vek
jednotlivého $kolenia, ktoré sa uskutoéfiuje v radmci
Programu (dalej len ,Skolenie®). Pre vyhnutie sa

21

2.2

Preceptorship Master Agreement
No.

Pursuant to Section 269 para. 2 of Act No. 513/1991 Caoll.
the Commercial Code, as amended
(hereinafter referred to as ,,Agreement*) concluded by and
between:

Novartis Slovakia s.r.o.
Galvaniho 15/A, 821 04
Bratislava, Slovak Republic

36 723 304

202 230 2425

SK2022302425

Tatra banka, a.s.
SK8611000000002926123169
TATRSKBX

Bratislava I, oddiel (Section): Sro,
vlozka €. (Insert No.): 44016/B
(hereinafter referred to as ,,Novartis®)
and

Narodny Ustav reumatickych chor6b
NébreZie |. Krasku 4,

921 12 Piestany

00165271

2020530732

SK2020530732

Statna pokladnica

SK 8581800000007000285239
MYV SR ¢. 19390-2/2007-OP

(hereinafter referred to as ,,Provider*)
(Novartis and the Provider hereinafter collectively referred to
as the ,,Parties*)

I. Introductory Provisions
Novartis is a representative of the Novartis Group, which
is engaged in development, manufacture and sale of
innovative medicines and other products.
The Provider is a health care provider, and is ready to,
together with Novartis, cooperate in carrying out
professional acts related to the subject matter of this
Agreement.
The Provider has the experience, capacities and
infrastructure to prepare and establish the educational
program for healthcare professionals under this
Agreement.

11

I1. Subject Matter of the Agreement

The Provider undertakes to design and establish a non-
promotional educational preceptorship programme in the
field according to Annex No. 1 hereto (the “Field”) for
the healthcare professionals (the “Preceptees™), which
shall be financed by Novartis, and the content of which
shall be independently developed by the Provider (the
“Programme”).

For clarity, unless mutually agreed between the Parties in
a duly signed Work Order according to Annex No. 1
hereto, there is no obligation on the part of either Party to
conduct or pay for any individual class that takes place
within the Programme (the “Class™). For avoidance of
doubt, nothing in this Agreement shall be interpreted as

21

2.2
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pochybnostiam, ni¢ v tejto Zmluve nema byt vykladané
ako ocakavanie akéhokol'vek presného poétu Skoleni.

Kazda Objednavka bude obsahovat’ podrobny popis
kazdého Skolenia, ktoré sa mé vykonat’, vratane rozsahu
aciela, programu a financovania takéhoto Skolenia,
a akékol'vek iné dojednania, ktoré nie st upravené touto
Zmluvou alebo jej prilohami. Kazda Objednavka musi
byt podpisand Zmluvnymi stranami a Spravuje sa
ustanoveniami tejto Zmluvy.

Kazdé Skolenie, vratane jeho obsahu a materialov,
pripravi abude kontrolovat’ vyluéne a samostatne
Poskytovatel’. Poskytovatel’ je vylucne zodpovedny za
vyber, zazmluvnenie aodmetiovanie akychkol'vek
lektorov, prednasajlcich, moderatorov
a spolupracovnikov pre kazdé Skolenie. Zmluvné strany
sa dohodli a potvrdzujt, Ze spolo¢nost’ Novartis nebude
nijako zapojena do tvorby obsahu prezentovaného pocas
Skolenia, ani nebude Ziadat’ moZnost’ vopred revidovat’,
menit alebo upravovat takyto obsah. Pracovnik
medicinskeho oddelenia spolo¢nosti Novartis musi
vopred zrevidovat program kazdého  Skolenia,
a Poskytovatel sa zavdzuje poskytnat program
takémuto pracovnikovi pred konanim Skolenia na
zrevidovanie a schvalenie, aby bolo zaistené, Ze je
v sulade so vzdelavacimi ciel'mi prislusného Programu.
Poskytovatel’ sa tymto zavizuje Ze kazdé Skolenie bude
nezavislé, nepromoc¢né, a neovplyvnené obchodnym
zaujmom alebo predpojatost’ou. Poskytovatel’ sa tymto
zavdzuje 7e v pripade, Ze Skolenie bude zahfiiat
diskusiu 0 moznostiach lie¢by, takato diskusia bude
obsahovat’ viaceré moznosti lieGby, a bude objektivna,
vyvazena, spravna, nebude zavadzajlca ani klamliva.

Poskytovatel vykona kazdé Skolenie v sllade
s ustanoveniami tejto Zmluvy, prisluSnej Objednavky,
a v stlade so vietkymi prisluSnymi pravnymi predpismi
a etickymi kddexmi platnymi v Slovenskej republike.
Zmluvné strany vyhlasuji, ze spolo¢nost Novartis
nebude kontrolovat’ planovanie, obsah, vyber lektorov
ani  vykonanie akéhokol'vek Skolenia. Cinnost
spolo¢nosti Novartis ohl'adom Skolenia, ak to bude
relevantné, bude zavisiet’ od ziadosti Poskytovatel’a, a
bude obmedzena na: vyber apozvanie Ucastnikov
a ucast’ spolupracovnikov spolo¢nosti Novartis prisne
na medicinske vzdelavacie ucely. Okrem toho mdze
spoloénost Novartis vyslat na Skolenie konané na
zéklade prislusnej Objednavky zastupcu svojho
pravneho, compliance alebo riadiaceho oddelenia, aby
bolo zaistené, Ze Skolenie a celkovy Program budu
vsulade s ustanoveniami tejto Zmluvy a/ alebo
prisluSnej Objednavky.

Poskytovatel' nie je opradvneny poverit vykonanim
akéhokol'vek Skolenia (vcelku alebo séasti) tretou
osobu bez predchadzajiceho pisomného sdhlasu
spolo¢nosti Novartis. Poskytovatel’ aj v takom pripade
zostane plne zodpovedny za plnenie jeho zavézkov
podla tejto Zmluvy abude vyluéne zodpovedny za
akékol'vek naklady spojené stakymto dojednanim
0 povereni tretej osoby.

2.3

24

25

2.6

2.7

2.8

an anticipation or expectation of any particular humber
of Classes.

Each Work Order shall contain a detailed description of
each Class to be carried out by the Provider, including
the scope and objective, agenda and funding for such
Classes, and any remaining terms not dealt with in this
Agreement and its annexes. Each Work Order shall be
signed by the Parties and shall be governed by the terms
of this Agreement.

Each Class, including its content and material, shall be
solely and independently designed and controlled by the
Provider. The Provider is solely responsible for selecting,
contracting and payment to all faculty, presenters,
moderators and collaborators for each Class. The Parties
agree and acknowledge that Novartis shall not have any
involvement in creation of the content presented during a
Class, nor shall Novartis make a request to review, edit
or modify such content in advance. A member of the
Novartis medical function must review the agenda of
each Class, and the Provider agrees to provide the agenda
to such member in advance of the occurrence of such
Class for review and approval, to ensure that it is in line
with the learning objectives of the relevant Program.

The Provider hereby agrees that each Class shall be
independent, non-promotional and free from any
commercial influence or bias. The Provider hereby
agrees that if a Class includes a discussion on treatment
options, it should include multiple treatment options, and
be objective, balanced, accurate, not misleading or
deceptive.

The Provider shall provide each Class in accordance with
the terms of this Agreement, the applicable Work Orders,
and in compliance with all applicable laws, regulations
and professional codes of the Slovak Republic.

The Parties acknowledge that Novartis will not control
the planning, content, speaker selection or execution of
any Class. Novartis' input, if any, in any Class, will be at
the discretion of the Provider and shall be limited to:
Preceptee selection and invitation process and attendance
by Novartis associates strictly for medical educational
purposes only. In addition, Novartis and/or its Affiliate(s)
may send representatives from its legal, compliance
and/or governance functions to a Class established by
way of a relevant Work Order to ensure that the Class and
the overall Program is being run in accordance with the
terms of this Agreement and/or any relevant Work Order.

The Provider shall not be entitled to subcontract any
Class (in whole or in part) without the prior written
consent of Novartis. The Provider will nonetheless
remain fully liable for the performance of its obligations
hereunder, and the Provider will be exclusively
responsible for all costs associated with any such
subcontract arrangement.
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Poskytovatel’ sa zavdzuje pri plneni svojich povinnosti
podTa tejto Zmluvy postupovat’ s vynalozenim odborne;j
starostlivosti, zavdzuje sa dbat’ na jemu zname zaujmy
spolo¢nosti Novartis, spravovat’ sa jej pokynmi
a poziadavkami a konat’ v stlade s platnymi pravnymi
predpismi, prisluSnymi etickymi kddexmi a Standardmi
a poskytnutymi vnutornymi predpismi spolo¢nosti
Novartis. Poskytovatel’ vyhlasuje, Ze mu je obsah vyssie
spominanych dokumentov znidmy. Poskytovatel' je
povinny bezodkladne upozornit’ spolo¢nost’ Novartis na
pripadnii nevhodnost’ jej pokynov a na dbsledky ich
vykonania

2.10 Novartis sa zavédzuje poskytnit’ Poskytovatel'ovi vSetky
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informacie, Udaje a podklady potrebné pre splnenie
predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dalej
zavazuju, ze si budu poskytovat’ potrebni suc¢innost’ pri
plneni zavizkov z tejto Zmluvy a navzajom sa budu vcas
informovat’ o vSetkych skutocnostiach potrebnych pre
ich spolupracu podla tejto Zmluvy, najmé vzajomne si
oznamovat’ vietky zmeny a d6leZité okolnosti.

I11. Prispevok a platobné podmienky
Spoloénost’ Novartis sa zavizuje za vykonanie kazdého
Skolenia zaplatit Poskytovatelovi prispevok v zmysle
Prilohy €. 1 tejto Zmluvy.

Zmluvné strany vyhlasujl, Ze prispevok je primerany,
zodpoveda skutocnej trhovej cene a zahina vSetky
naklady Poskytovatela na vykonanie Skolenia podra
tejto Zmluvy, ak nie je v samostatnej dohode medzi
Zmluvnymi stranami Specifikované inak.

Poskytovatel je povinny, ak pravne predpisy
nestanovujl inak, vo svojom mene a na svoju vlastnl
zodpovednost’ splnit’ vSetky dafiové a odvodové
povinnosti uloZené prislusnymi pravnymi predpismi v
suvislosti s pefaznymi a nepenaznymi plneniami
prijatymi od spolo¢nosti Novartis, ako aj s pripadnymi
pelaznymi a  nepehaznymi  plneniami  dalej
realizovanymi Poskytovatelom. Poskytovatel’ berie na
vedomie skuto¢nost’, ze spolo¢nost’ Novartis moze byt
v zmysle zakona ¢. 595/2003 Z. z. o dani z prijmov, v
zneni neskorsich predpisov (d’alej len ,,Zakon o dani
z prijmov®) povinnd vykonat zrazku dane z
poskytnutych penaznych plneni Poskytovatel'ovi podla
Zmluvy a odviest’ ju prislusnému daiiovému Gradu a
plnit’ oznamovaciu povinnost’ o nepetiaznych plneniach
podla Zmluvy. Poskytovatel suhlasi s tym, ze
spolo¢nost’ Novartis bude vo¢i nemu plnit’
oznamovacie povinnosti v zmysle Z&kona o dani z
prijmov na e-mailov( adresu uvedend v zéhlavi tejto
Zmluvy.

Poskytovatel’ berie na vedomie, ze v stlade s platnymi
pravnymi predpismi, najmd, nie vSak vylu¢ne podla
zakona ¢. 362/2011 Z. z. o liekoch a zdravotnickych
pomdckach a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov, v
zneni neskorSich predpisov, je resp. modZe byt
spolo¢nost’ Novartis alebo tretia osoba povinna
oznamovat’ prisluSnym organom a zverejnovat’ vysku a
ucel penaznych alebo nepeniaznych plneni poskytnutych
priamo alebo nepriamo Poskytovatel'ovi v rozsahu a za
podmienok stanovenych platnymi pravnymi predpismi.

2.9

The Provider undertakes that in fulfilling its obligations
under this Agreement, it will take due professional care,
undertakes to follow interests of Novartis that it is
familiar with, comply with all policies and guidelines
provided to it by Novartis, and comply with all
applicable laws, applicable ethic rules and standards
and provided internal regulations of Novartis. The
Provider represents that the content of the above
mentioned documents is known to it. The Provider is
obliged to immediately notify Novartis of any possible
impropriety of its guidelines and impact of their
implementation.

2.10Novartis undertakes to provide the Provider with all

3.1

3.2

3.3
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information, data and documents necessary for fulfilment
of the subject matter of this Agreement. The Parties
further undertake to mutual provision of necessary
coordination in performing their obligations under this
Agreement and will inform each other in a timely manner
about all facts needed for their cooperation under this
Agreement, mainly notify each other of all amendments
and significant circumstances.

I11. Funding and Payment Terms
In consideration for the Provider conducting each Class,
Novartis agrees to pay to the Provider the funding
described in the relevant Work Order.
The Parties represent, that the funding is appropriate,
corresponds the actual market price and includes all the
Provider's costs of the conducting of Class under this
Agreement, unless specified between Parties in separate
agreement otherwise.
The Provider shall, unless otherwise provided by
applicable law, under its own name and on its sole
responsibility, fulfil its obligation of payment of all taxes
and other mandatory payments required by applicable
law in relation to financial and non-financial
considerations received from Novartis, as well as
potential financial and non-financial considerations
further incurred by the Provider. The Provider is aware
of the fact, that Novartis may be, pursuant to Act No.
595/2003 Coll. on Income Tax, as amended (hereinafter
referred to as ,,Act on Income Tax"), obliged to withhold
the withholding tax from the financial consideration
provided to the Provider under this Agreement and pay it
to the relevant Tax Office and to fulfil the notification
obligation towards the tax administrator of the non-
financial consideration under this Agreement. The
Provider agrees that Novartis will fulfil towards it the
notification obligation pursuant to the Act on Income Tax
to the e-mail address stated in the heading of this
Agreement.
The Provider takes into account that, in compliance with
the applicable law, including, but not limited to the Act
No. 362/2011 Coll. on Medicinal Products and Medical
Devices and on Amendments to Certain Laws, as
amended, Novartis or a third party is or eventually may
be responsible for notification to the relevant bodies and
for publishing the amount and purpose of the financial or
non-financial consideration provided directly or
indirectly to the Provider to the extent and under the
conditions stipulated by the applicable law.
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3.6

3.7

4.1

4.2

4.3

Spolo¢nost Novartis je povinna Poskytovatelovi
zaplatit dohodnuty prispevok formou prevodu na
bankovy ucet Poskytovatela uvedeny v zahlavi tejto
Zmluvy, a to do 60 dni odo diia dorucenia faktiry.
Faktura vystavena Poskytovatelom musi obsahovat
detailny opis Sluzieb, datumu a Casu straveného pri
poskytovani Sluzieb.

Poskytovatel’ berie na vedomie, ze spolocnost’ Novartis
je ¢lenom etickych zdruZeni regulujucich odvetvie
farmaceutického priemyslu, vratane nie vSak vylucne
Asociécie inovativneho farmaceutického priemyslu
(dalej len ,,AIFP“) apodlieha plneniu povinnosti
vyplyvajlcich z ¢lenstva v tychto etickych zdruzeniach,
vratane nie vSak vyluéne povinnosti zverejiiovat
prevody hodnét zo strany farmaceutickych spolo¢nosti
na zdravotnickych  pracovnikov  a zdravotnicke
organizécie. V pripade, Ze bola medzi Zmluvnymi
stranami na zaklade osobitnej pisomnej dohody
dohodnuté thrada konkrétnych vydavkov, tato ndhrada
sa vykond vo vySke pisomne dohodnutej medzi
Zmluvnymi stranami av stlade platnymi pravnymi
predpismi a Standardmi Etického kodexu AIFP (dalej
len ,Eticky kédex AIFP“) a ,EFPIA Code of the
Promotion of Prescription-only Medicines to, and
Interaction with, Healthcare Professionals”, pricom
Poskytovatel s tymto postupom suhlasi a zaroven
vyhlasuje, Ze mu je obsah uvedenych Standardov znamy.

V pripade dohodnutej Uhrady konkrétnych vydavkov,
Poskytovatel’ je povinny predlozit’ ich prehl'ad spolu s
kopiami dokladov preukazujdcich ich vynaloZenie.
Dorucenie tychto podkladov je podmienkou uhrady
prispevku a pripadnej ndhrady vydavkov.

IV. Podmienky spolupréace
Vzajomné prava a povinnosti Zmluvnych stran su
upravené v tejto Zmluve a v priloZzenych Obchodnych
podmienkach  spoloc¢nosti  Novartis (d’alej len
»,Obchodné podmienky*), ktoré tvoria neoddelitelnu
stcast’ tejto Zmluvy a ktoré sa Zmluvné strany zavazuju
dodrziavat. Poskytovatel tymto vyhlasuje, ze sa so
znenim Obchodnych podmienok oboznamil, zavazuje sa
ich dodrziavat’ a sucasne vyhlasuje, Ze plnenie podla
tejto Zmluvy nie je vrozpore s Obchodnymi
podmienkami, Etickym kddexom AIFP ani platnymi
pravnymi predpismi. V pripade zistenia rozporu je

Poskytovatel tuto skutocnost povinny okamzite
pisomne oznamit’ spolo¢nosti Novartis.
Prava apovinnosti Zmluvnych stran  vyslovne

neuvedené v tejto Zmluve st upravené v Obchodnych
podmienkach. V pripade rozporu medzi Zmluvou a
prilozenymi  Obchodnymi  podmienkami  bude
rozhodujlce znenie Zmluvy.

Poskytovatel’ vyhlasuje, ze Skolenia bude realizovat
nad ramec zakonného rozsahu poskytovania zdravotnej
starostlivosti, a takym spdsobom, aby vykon ¢innosti
podl’a tejto Zmluvy nebol (i) na tikkor ¢asu potrebného na
poskytovanie zdravotnej starostlivosti akymkol'vek
pacientom v starostlivosti Poskytovatela alebo jeho
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3.6

3.7

4.1

4.2

4.3

Novartis shall pay to the Provider the agreed funding by
transferring it to the bank account of the Provider stated
in the heading of this Agreement, within 60 days from
the day of delivery of the invoice. The invoice issued by
the Provider shall include detailed description of
Services, date and time period spent by the provision of
Services.

The Provider takes into account, that Novartis is a
member of ethical associations regulating the
pharmaceutical industry business, including, but not
limited to the Association of Innovative Pharmaceutical
Industry (hereinafter referred to as ,,AIFP*) and is a
subject to fulfilment of obligation arising from the
membership in such ethical associations, including, but
not limited to the obligation of publishing transfers of
values from pharmaceutical companies to healthcare
professionals and healthcare organisations. In case that
the Parties agreed, by concluding a separate written
Agreement, on the compensation of specific expenses,
this compensation shall be paid in the amount agreed by
the Parties in written, and in accordance with the
applicable law and standards of the AIFP Ethical Code
(hereinafter referred to as ,, AIFP Ethical Code*) and
"EFPIA Code of the Promotion of Prescription-only
Medicines to, and Interaction with, Healthcare
Professionals”, whereby the Provider agrees with such a
procedure and at the same time represents, that the
content of the above mentioned standards is known to it.
In case of the agreed payment of the particular expenses,
the Provider is obliged to submit an overview of them
together with copies of documents showing their
expenditure. Delivery of such documents is a condition
for payment of the funding and potential compensation
of expenses.

IVV. Terms of Cooperation

The reciprocal rights and obligations of the Parties are
governed by this Agreement and by the enclosed
Commercial Terms and Conditions of Novartis
(hereinafter referred to as ,,Commercial Terms and
Conditions*), which constitute an integral part of this
Agreement and which the Parties hereby undertake to
observe. The Provider hereby represents, that it
acquainted with the content of the Commercial Terms
and Conditions, and undertakes to observe them, and
simultaneously represents, that performance under this
Agreement is not in conflict with the Commercial Terms
and Conditions, AIFP Ethical Code, nor the applicable
law. In the event of detecting any conflict, the Provider
shall immediately notify Novartis of such fact in written.
Rights and obligations of the Parties that are not
expressly stated in this Agreement are governed by the
Commercial Terms and Conditions. In the event of any
conflict between this Agreement and the enclosed
Commercial Terms and Conditions, this Agreement will
prevail.

The Provider represents that he will conduct the Classes
beyond the scope of the legal framework of healthcare
provision, and in such a manner, so that the performance
of the activities under this Agreement will not be (i) to
the detriment of time needed for the provision of
healthcare to any patients in care of the Provider or its



4.4

4.5

4.6

4.7

51

zamestnancov, (ii) v rozpore so schvalenymi
ordinatnymi hodinami zavdznymi pre Poskytovatela
alebo jeho zamestnancov, ¢i (iii)) v rozpore s
povinnostami Poskytovatel'a alebo jeho zamestnancov
voci ktorejkol'vek zdravotnej poistovni. Pokial’ bude
Poskytovatel pri plneni tejto Zmluvy vyuzivat’ priestory
alebo vybavenie akéhokol'vek iného subjektu,
Poskytovatel' prehlasuje, Ze si na tento ucel obstaral
akykol'vek potrebny suhlas dotknutého subjektu a
plnenie tejto Zmluvy nebude porusenim akychkol'vek
povinnosti Poskytovatel’a vo¢i dotknutému subjektu.
Ak bude Poskytovatel zabezpecovat akreditaciu
Skolenia, oznami prislusnej akreditacnej intitucii, Ze
Program plne financuje spolocnost’ Novartis.
Poskytovatel' zabezpe¢i pre Ucastnikov podkladové
materialy, napr. Studijné texty, prezentacie, liecebné
postupy, priklady z praxe lekarov a praktické skusenosti
pacientov a pod.

Poskytovatel’ je v spolupraci so spolo¢nostou Novartis
priebezne po kazdom Skoleni zodpovedny za ziskanie
spatnej vazby a pripomienok od Ugastnikov Skolenia,
a poskytne ich spolo¢nosti Novartis do tridsiatich (30)
dni od ich ziskania. Poskytovatel zabezpeéi vsetky
prava asuhlasy potrebné na ziskanie takejto spétnej
vézby a pripomienok aich poskytnutie spoloénosti
Novartis.

Poskytovatel’ nebude zariad'ovat' zalezitosti logistiky
tykajuce sa G¢asti ziadnych Ugastnikov na akomkol'vek
Skoleni; tieto bude zariadovat vyluéne spolo¢nost
Novartis podla vlastného wuvaZenia (,,Logistika
spolo¢nosti Novartis®). Poskytovatel’ je zodpovedny za
vietku ostatnG logistiku tykajucu sa organizécie
a uskutoénenia Skoleni okrem Logistiky spolo¢nosti
Novartis (,Logistika Poskytovatel’a“). V pripade, Ze
Poskytovatel nema vlastné kapacity na zabezpecenie
Logistiky  Poskytovatela, = Poskytovatel = moze
zabezpecit' Logistiku Poskytovatel'a prostrednictvom
subdodavky tretej strany. Na Ziadost' Poskytovatela
modze spolo¢nost’ Novartis odporuéit’ Poskytovatel'ovi
spolo¢nost’ s kapacitami na zabezpeCenie Logistiky
Poskytovatel'a.  Vsetky nédklady na  Logistiku
PoskytovateTa, ¢i uz vynaloZené priamo
Poskytovatel'om, alebo subdodavatelom v jeho mene,
st pokryté prispevkom dohodnutym Zmluvnymi
stranami. Ak Poskytovatel' zabezpeceni Logistiku
Poskytovatela prostrednictvom subdodavatel’a, zaroven
zabezpeci, aby tento subdodavatel' dodrziaval rovnaké
Standardy a ustanovenia ako v tejto Zmluve a kazdej
prisludnej Objednavke.

V. Kontaktné osoby a oznamenia
Pre ucely vzajomnej komunikacie medzi Zmluvnymi
stranami a zasielania oznameni podla tejto Zmluvy st
kontaktnymi osobami:
Za spolo¢nost’ Novartis:
Meno, priezvisko:
Adresa:
E-mail:
Tel.:
a
Za Poskytovatel'a:

4.4

4.5

4.6

4.7

51

employees, (ii) in conflict with the approved hours of
attendance binding for the Provider or its employees, or
(iii) in conflict with the Provider's or its employees'
obligations towards any health insurance company. If the
Provider will by performance of this Agreement use any
premises or equipment of any other entity, the Provider
represents, that it obtained for this purpose any needed
consent of any concerned entity, and the performance of
this Agreement will not constitute any breach of any the
Provider's obligations towards any concerned entity.

If the Provider seeks to obtain accreditation for a Class,
Provider shall disclose to the accreditation agency that
Novartis has solely funded the Program.

The Provider shall provide meeting materials to all
Preceptees such as course booklets that could include
course slides, treatment guidelines, examples from
patient cases from the physicians and hands on
experience from the patients, etc.

The Provider, in collaboration with Novartis from time to
time for each Class, shall be responsible for gathering all
feedback and comments from the Preceptees who attend
the Class and must share them with Novartis within thirty
(30) days from receipt. The Provider shall ensure to have
all rights and applicable consents to obtain this feedback
and comments and to share them with Novartis.

The Provider shall make no arrangements for logistics
related to or in connection with participation of any
Preceptees to any of the Classes which shall be solely
handled by Novartis at it sole discretion (the “Novartis
Logistics”). The Provider shall be responsible for all
logistics other than the Novartis Logistics related to the
organisation and execution of the Classes (the “Provider
Logistics”). In the event that the Provider does not have
internal capabilities to support the Provider Logistics, the
Provider may subcontract the Provider Logistics to a
third party logistics company. Upon request of the
Supplier, Novartis may provide recommendations for a
logistics company with capabilities to support the
Supplier Logistics. All costs for the Supplier Logistics,
whether incurred by the Supplier or by a subcontractor
on its behalf, shall be addressed in the relevant Work
Order and covered by the funding as agreed by the
Parties. If the Supplier subcontracts the Supplier
Logistics, the subcontracted party shall adhere to the
same standards and the same provisions as set out in this
Agreement and any relevant Work Order.

V. Contact Persons and Notifications
For the purposes of the mutual communication between
the Parties and notifications under this Agreement, the
contact persons are:
On behalf of Novartis:

RNDr. Marek Sramko, PhD.
Zizkova 22B, 811 02 Bratislava
marek.sramko@novartis.com
+421 944 638 626

and

On behalf of the Provider:



Meno, priezvisko:
Adresa:

E-mail:

Tel.:

O zmene kontaktnych Gdajov alebo kontaktnych os6b je

dotknuta zmluvna strana povinna druhd zmluvnu stranu
informovat bez zbyto¢ného odkladu.
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VI. Zaverecné ustanovenia
Zmluva nadobtda platnost’ dilom jej podpisania oboma
Zmluvnymi stranami a, pokial ide o povinne
zverejiiovanu zmluvu, u¢innost’ diiom nasledujucim po
dni jej zverejnenia v CRZ UV SR. Platnost’ a zanik
Zmluvy sa vostatnom riadia  ustanoveniami
Obchodnych podmienok.

6.1

6.2 Zmluva sa uzatvara na dobu uréiti dvoch (2) rokov odo
dia jej uéinnosti, pokial’ nebude ukonéena skor v stlade
stouto  Zmluvou aObchodnymi  podmienkami.
V pripade, ak je ku ditu vyprsania platnosti tejto Zmluvy
stile realizované Skolenie, tato Zmluva zostane
v platnosti az do skonéenia prislusného Skolenia.

V pripade poskytovania dodatocnych sluzieb na zéklade
osobitnej Objednavky, zanik tejto Zmluvy neovplyviuje
platnost’ a G¢innost’ osobitnej vystavenej a potvrdenej
Objednavky.

Zmluva sa vyhotovuje v troch vyhotoveniach
v slovenskom aj anglickom jazyku, priCom v pripade
vrozporu medzi slovenskym aanglickym znenim
Zmluvy ma prednost’ znenie v slovenskom jazyku.
Zmluvny partner dostane jedno vyhotovenie Zmluvy
a Novartis dve vyhotovenia Zmluvy.

Zmluvné strany vyhlasujd, Ze tGto Zmluvu uzatvorili
slobodne, vazne a bez omylu, nebola uzatvorena v tiesni
ani za ndpadne nevyhodnych podmienok, Zmluvu si
precitali, jej obsahu porozumeli a na znak sthlasu s jej
obsahom ju podpisuju.

6.3

6.4

6.5

V/In , dna/on ,

Poskytovatel’/Provider

Titul, meno, priezvisko

Titul, meno, priezvisko

Prilohy:

1. Vzor Objednavky

2. Obchodné podmienky spolo¢nosti Novartis Slovakia s.r.0.
pre vybrané vztahy v zdravotnictve

MUDr. Roman Stanéik, PhD.
Nabrezie 1. Krasku 4, 921 01 Piestany

roman.stancik@nurch.sk

+421 337 969 310

5.2 The concerned contractual party is obliged to, without
undue delay, notify the other contractual party of any
change in the contact details or contact persons.

V1. Final Provisions
This Agreement is valid on the day of its signature by
both Parties and, in case it is a mandatorily published
contract, effective on the day following the date of
publishing thereof in CRZ UV SR. Term and termination
of this Agreement is otherwise governed by the
provisions of the Commercial Terms and Conditions.

6.1

6.2 This Agreement is concluded for the term of two (2)
years from its effective date, unless earlier terminated in
accordance with this Agreement and the Commercial
Terms. If Classes under this Agreement are still being
carried out on the expiry date, this Agreement shall
remain in effect until such Classes are completed.

In case of provision of additional services, on the basis of
a separate Order, the termination of this Agreement does
not affect the term and termination of the separately
issued and accepted Order.

This Agreement is drawn up in three counterparts in
Slovak and English language, whereby in case of any
conflict between Slovak and English version of this
Agreement, the Slovak version will prevail. Partner will
receive one counterpart of this Agreement and Novartis
will retain two copies.

Parties represent that they concluded this Agreement on
their own free will, in earnest and without any mistakes,
it was not concluded neither under pressure nor under
markedly unfavourable circumstances, they read the
Agreement, understood its content and in witness
whereof they sign it.

6.3

6.4

6.5

V/In , dna/on ,

Novartis Slovakia s.r.o.

Titul, meno, priezvisko

Titul, meno, priezvisko

Annexes:

1. Work Order form

2. Commercial Terms and Conditions of Novartis Slovakia
s.r.o. for the Selected Relations in the Healthcare Sector



Priloha ¢. 1
Objednavka

Tato Objednavka Skolenia sa uzatvara v nadvaznosti na

Radmcovi zmluvu o zabezpeleni odbornej staze &. &islo

zmluvy wuzavretej difia deit uzavretia Zmluvy medzi
Zmluvnymi stranami:

Obchodné meno (Business Name):

Sidlo (Registered Seat):

ICO (Company ldentification No):

DIC (Tax Identification No.):

IC DPH (VAT lIdentification No.):

Bankové spojenie (Bank Account Details):

Cislo uétu (Bank Account No.):

SWIFT:

zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu:

(registered with the Commercial Registry of District Court)
(dalej len ,,Novartis*)

a
Obchodné meno (Business Name):
Sidlo (Registered Seat):

ICO (Company Identification No.):

DIC (Tax Identification No.):

IC DPH (VAT Identification No.):

Bankoveé spojenie (Bank Account Details):

Cislo uétu (Bank Account No.) (IBAN):

zapisana v Obchodnom registri Okresného stdu

(registered with the Commercial Registry of District Court)
(dalej len ,,Poskytovatel*)

(Novartis a Poskytovatel d’alej spolo¢ne len ,,Zmluvné

strany*)

Vsetky pojmy uvedené v tejto Objednavke maji vyznam,
ktory im pripisuje Zmluva. Prava a povinnosti Zmluvnych
stran vyslovne neuvedené v tejto Objednavke sa spravuju
Zmluvou vratane Obchodnych podmienok. V pripade rozporu
medzi Zmluvou, resp. Obchodnymi podmienkami a touto
Objednavkou, bude rozhodujlce znenie Objednavky.

I. Nazov

VloZte nazov Programu

1. VVSeobecny popis
e  Vlozte rozsah a datum Skoleni
e Pocet Uastnikov
e Studijny ciel
e  Planovany profil Ugastnika

III. Meno hlavného odbornika Poskytovatel’a

Vlozte men a priezvisko osoby, ktora bude zabezpecovat
Program a viest’ Skolenie

IV. Program a ¢asovy rozsah

Annex No. 1
Work Order

This Work Order is concluded following the Preceptorship
aster Agreement N. contract No. concluded on date of
conclusion of the Agreement between the Parties:

Novartis Slovakia s.r.o.

Galvaniho 15/A, 821 04

Bratislava, Slovak Republic

36 723 304

202 230 2425

SK2022302425

Tatra banka, a.s.
SK8611000000002926123169
TATRSKBX

Bratislava I, oddiel (Section): Sro,
vlozka €. (Insert No.): 44016/B
(hereinafter referred to as ,,Novartis®)
and

Narodny Ustav reumatickych chor6b
NébreZie |. Krasku 4,

921 12 Piestany

00165271

2020530732

SK2020530732

Statna pokladnica

SK 8581800000007000285239
vlozka €. (Insert No.): MV SR ¢. 19390-2/2007-OP

(hereinafter referred to as ,,Provider*)
(Novartis and the Provider hereinafter collectively referred to
as the ,,Parties*)

All terms used in this Work Order have the meaning ascribed
to them in the Agreement. Rights and obligations of the
Parties that are not expressly stated in this Work Order are
governed by the Agreement including the Commercial Terms
and Conditions. In the event of any conflict between this
Work Order and the Agreement or the Commercial Terms and
Conditions, this Work Order will prevail.

I. Title
Insert the name of the Program
Il. General Description

Insert the scope and date of the Classes
Number of Preceptees that will attend
Learning objectives

Desired Preceptee profile

I11. The name of the Provider's Therapeutic Area Leader

Insert the name and surname of the person leading the
Program and delivering the Class

IVV. Agenda and Timelines



Program navrhovany Poskytovatelom je prilozeny ako
priloha k tejto Objednavke.

V. Financovane a rozpocet

Spolocnost’ Novartis sa zavézuje zaplatit’ Poskytovatel'ovi za
Skolenie podla tejto Objednavky prispevok: XXX EUR
brutto (slovom: XXX EUR) bez DPH, ktord podla pravnych
predpisov platnych ku ditu podpisu tejto Zmluvy pozostéva
z:

XXX EUR netto (bude poukédzana na ucet Poskytovatel'a)
XXX EUR zrazkovej dane (bude poukazana prislusnému
danovému tiradu).

Podrobny rozpocet je prilozeny ako priloha
Objednavke.

k tejto

VI. Priestory

Popiste priestory, v ktorych sa bude konat’ Skolenie

V/In , dna/on ,

Poskytovatel’’Provider

Titul, meno, priezvisko

Titul, meno, priezvisko

The agenda proposed by the Provider is enclosed as the annex
to this Work Order.

V. Funding and Budget

Novartis undertakes to pay the Provider the funding for the
Class subject to this Work Order of EUR XXX gross (in a
word: EUR XXX) excl. VAT, which, in compliance with all
law applicable on the date of signature of this Agreement,
consists of:

EUR XXX net (will be transferred to the bank account of the
Provider)

EUR XXX of withholding tax (will be transferred to the
relevant Tax Office).

The detailed budget is enclosed as the annex to this Work
Order.

V1. The Facilities

Describe the facilities where the Class will be held

V/In , dna/on ,

Novartis Slovakia s.r.o.

Titul, meno, priezvisko

Titul, meno, priezvisko



Priloha €. 2 /Annex No. 2
Obchodné podmienky spolo¢nosti Novartis Slovakia s.r.o. pre vybrané vzt’ahy v zdravotnictve /
Commercial Terms and Conditions of Novartis Slovakia s.r.o. for the Selected Relations in the Healthcare
Sector
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